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Métrages et
instructions
de couture
en Français
à l’intérieur
de l’enveloppe.

CHILD’S DRESS

Fabrics: Daisy Kingdom Fabrics. Dress in Voile. Bodice Underlining and Underskirt

in Polished Cotton. Lining and Slip in Taffeta. Not suitable for sleepwear. Extra fabric

needed to match plaids, stripes or one-way design fabrics.

Notions: Thread, one 14" zipper, hook and eye. Look for Daisy Kingdom trims and

notions.

BODY MEASUREMENTS

Chest 22 23 24 25 26 27 In

Waist 20˘ 21 21˘ 22 23 23˘ "

Hips — 24 25 26 27 28 "

Back-neck to waist 9 9˘ 10 10˘ 11˘ 12 "

Approx. Height 38 41 44 47 50 52 "

Sizes 3 4 5 6 7 8

Dress and Underskirt Ruffle

45"** 2˜ 2˚ 2¯ 2¯ 3 3ı Yd

Bodice Underlining and Underskirt

45"** 1ı 1˙ 1ˆ 1˘ 1˜ 1¯ Yd

Lining and Slip

45"** 1ı 1˙ 1ˆ 1˘ 1˜ 1¯ Yd

Net ruffle ˚ yd of 54" wide

GARMENT MEASUREMENTS (Chest & Hip Printed on Pattern Tissue)

Dress- Chest 24˘ 25˘ 26˘ 27˘ 28˘ 29˘ In

Finished back length from base of neck:

Dress (including ruffle) 25˘ 26˘ 28˘ 30˘ 32˘ 34˘ In

Dress width (not including ruffle)

72 73 74 75 76 77 "

ROBE POUR FILLETTES
Tissus: Tissus de Daisy Kingdom. Robe en Voile. Triplure du corsage et dessous de
jupe en Coton brillant. Doublure et jupon en Taffetas. Les modèles ne conviennent
pas pour vêtements de nuit. Prévoyez davantage de tissu pour raccorder les
écossais, rayures ou motifs unidirectionnels.
Mercerie: Fil, une glissière de 35cm, une agrafe. Demandez les garnitures et la
mercerie de Daisy Kingdom.
VESTIDO PARA NIÑAS
Telas: Telas de Daisy Kingdom. Vestido en Velo. Entreforro del corpiño y debajo de la
falda en Algodón brillante. Forro y enaguas en Tafetán. Estos modelos no convienen
para ropa de dormir. Se necesita tela adicional para casar cuadros, rayas o telas
estampadas en una dirección.
Mercería: Hilo, una cremallera de 35cm, un corchete. Pida los adornos y la mercería
de Daisy Kingdom.
MESURES NORMALISEES / MEDIDAS DEL CUERPO
Poitrine / Busto 56 58 61 64 66 69 cm
Taille / Cintura 52 53 55 56 58 60 "
Hanches / Caderas — 61 64 66 69 71 "
Dos (encolure à taille) / Espalda (escote a cintura)

23 24 25.5 27 29.5 31 "
Taille approx. / Altura aproximada

97 104 112 119 127 132 "
Tailles/Tallas 3 4 5 6 7 8
Robe et Volant de dessous de jupe / Vestido y volante de debajo de falda
115cm** 2.40 2.50 2.60 2.70 2.80 2.90 m
Triplure du corsage et dessous de jupe / Entreforro del corpiño y debajo de falda
115cm** 1.10 1.10 1.30 1.40 1.50 1.70 m
Doublure et Jupon / Forro y Enaguas
115cm** 1.10 1.10 1.30 1.40 1.50 1.70 m
Volant de tulle 0.70m de 140cm de large / Volante de tul 0.70m de 140cm de ancho
MESURES DU VÊTEMENT (Poitrine & Hanches Imprimées sur le Papier de Soie)
MEDIDAS DE LA PRENDA (Busto y Caderas impresas en el Patrón)
Robe- Poitrine / Vestido- Busto

62 65 67.5 70 72.5 75 cm
Longueur finie du dos depuis la base du cou:
Largo acabado de la espalda desde la base del cuello:
Robe (volant inclus) / Vestido (volante incluido)

65 67.5 72.5 77.5 82.5 87.5 cm
Largeur de la robe (Volant non inclus) / Ancho del vestido(volante no incluido)

183 186 188 191 193 196 "
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